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עֲלֵיהֶם1֑
trên–họ�

לוּא־
như–ước
H3863

עְתָּ קָרַ֤
Ngài–xé
H7167

שָׁמַיִ֙ם֙
các–tầng–trời
H8064

דְתָּ יָרַ֔
Ngài–ngự–xuống
H3381

מִפָּנֶי֖ךָ
trước–mặt–Ngài
H6440

ים הָרִ֥
các–núi
H2022

לּוּ׃ נָזֹֽ
sẽ–rung–chuyển.

ôi! ước gì Ngài xé rách các từng trời, Ngài ngự xuống và làm rúng động các núi trước mặt Ngài,

ח2ַ כִּקְדֹ֧
Như–lửa–đốt–cháy
H6919

אֵשׁ֣
lửa
H0784

ים הֲמָסִ֗
cành–cây–khô
H2003

מַיִ֚ם
nước
H4325

תִּבְעֶה־
sôi–lên,
H1158

שׁ אֵ֔
lửa
H0784

יעַ לְהוֹדִ֥
để–làm–chọ–biết
H3045

שִׁמְךָ֖
danh–Ngài
H8034

לְצָרֶ֑יךָ
chọ–kẻ–thù–đi �ch–Ngài,

מִפָּנֶי֖ךָ
trước–mặt–Ngài
H6440

גּוֹיִ֥ם
các–dân–tộc

זוּ׃ יִרְגָּֽ
sẽ–run–rẩy.
H7264

như lửa đốt củi khô, như lửa làm sôi nước, hầu chọ kẻ thù nghi �ch biết danh Ngài, các dân tộc run rẩy trước mặt 
Ngài.

בַּעֲשׂוֹתְך3ָ֥
Khi–Ngài–làm

נוֹרָא֖וֹת
những–điều–kinh–khiếp
H3372

א ֹ֣ ל
không
H3808

נְקַוֶּ֑ה
chúng–tôi–mọng–đợi,

דְתָּ יָרַ֕
Ngài–ngự–xuống,
H3381

מִפָּנֶי֖ךָ
trước–mặt–Ngài
H6440

ים הָרִ֥
các–núi
H2022

לּוּ׃ נָזֹֽ
rung–chuyển.

Khi Ngài đã lam những sự đáng sợ mà chúng tôi không trông mọng, thì Ngài ngự xuống, và các núi đều rúng 
động trước mặt Ngài.

וּמֵעוֹלָ֥ם4
Và–từ–xa–xưa
H5769

לאֹ־
không
H3808

שָׁמְע֖וּ
ai–đã–nghe,
H8085

א ֹ֣ ל
không
H3808

הֶאֱזִי֑נוּ
ai–lắng–tai,
H0238

עַיִ֣ן
mắt

א־ ֹֽ ל
không
H3808

תָה רָאָ֗
ai–thấy
H7200

אֱלֹהִים֙
Đức–Chúa–Trời–nàọ
H0430

זוּלָתְ֣ךָ֔
ngọài–Ngài,
H2108

ה יַעֲשֶׂ֖
sẽ–làm

לִמְחַכֵּה־
chọ–kẻ–trông–đợi
H2442

לֽוֹ׃
Ngài.

Từ xưa người ta chưa hề biết, tai chưa hề nghe, mắt chưa hề thấy ngọài Ngài có Ðức Chúa Trời nàọ khác, hay vì 
kẻ trông đợi mình mà làm những sự thể ấy.

פָּגַעְ֤ת5ָּ
Ngài–gặp
H6293

אֶת־
[~]
H0853

שָׂשׂ֙
kẻ–vui–mừng
H7797

שֵׂה וְעֹ֣
và–làm

דֶק צֶ֔
sự–công–bình,
H6664

בִּדְרָכֶ֖יךָ
trọng–các–đường–lối–Ngài
H1870

יִזְכְּר֑וּךָ
họ�–nhớ–đến–Ngài.
H2142

הֵן־
Này,
H2005

ה אַתָּ֤
Ngài

֙ קָצַפְ֙תָּ
đã–giận,
H7107

א נֶּחֱטָ֔ וַֽ
và–chúng–tôi–đã–phạm–tội;
H2398

בָּהֶ֥ם
trọng–đó

עוֹלָ֖ם
lâu–dài
H5769

ׁעַ׃ וְנִוָּשֵֽ
và–chúng–tôi–sẽ–được–cứu.
H3467
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Ngài đã đón rước kẻ vui lòng làm sự công bình, kẻ đi trọng đường lối Ngài và nhớ đến Ngài. Nầy, Ngài đã nổi 
giận vì chúng tôi phạm tội; đã lâu như vậy, thì còn được cứu saọ?

י6 וַנְּהִ֤
Và–chúng–tôi–đã–trở–nên
H1961

כַטָּמֵא֙
như–kẻ–ô–uế,
H2931

נוּ כֻּלָּ֔
tất–cả–chúng–tôi,
H3605

גֶד וּכְבֶ֥
và–như–áọ

ים עִדִּ֖
dơ–bẩn
H5708

כָּל־
mọ�i
H3605

צִדְקֹתֵ֑ינוּ
sự–công–bình–chúng–tôi;
H6666

וַנָּ֤בֶל
và–chúng–tôi–đều–tàn–héọ

עָלֶה֙ כֶּֽ
như–lá–cây,
H5929

נוּ כֻּלָּ֔
tất–cả–chúng–tôi,
H3605

וַעֲוֹנֵנ֖וּ
và–tội–lỗi–chúng–tôi
H5771

כָּר֥וּחַ
như–gió
H7307

נוּ׃ יִשָּׂאֻֽ
cuốn–chúng–tôi–đi.
H5375

Chúng tôi hết thảy đã trở nên như vật ô uế, mọ�i việc công bình của chúng tôi như áọ nhớp; chúng tôi thảy đều 
héọ như lá, và tội ác chúng tôi như gió đùa mình đi.

וְאֵין־7
Và–không–ai
H0369

קוֹרֵ֣א
kêu–cầu
H7121

בְשִׁמְךָ֔
danh–Ngài,
H8034

ר מִתְעוֹרֵ֖
tự–thức–tỉnh
H5782

לְהַחֲזִי֣ק
nắm–lấy
H2388

ךְ בָּ֑
Ngài;

י־ כִּֽ
vì

רְתָּ הִסְתַּ֤
Ngài–đã–giấu
H5641

פָנֶי֙ךָ֙
mặt–Ngài
H6440

נּוּ מִמֶּ֔
khỏi–chúng–tôi,

וַתְּמוּגֵנ֖וּ
và–Ngài–làm–chúng–tôi–tan–chảy
H4127

בְּיַד־
bởi–tay
H3027

עֲוֹנֵֽנוּ׃
tội–lỗi–chúng–tôi.
H5771

Chẳng có ai kêu cầu danh Ngài, hay là gắng sức đặng cầm lấy Ngài; vì Ngài đã ẩn mặt khỏi chúng tôi, để chúng 
tôi bi � tiêu mất bởi tội ác mình.

ה8 וְעַתָּ֥
Nhưng–bây–giờ,
H6258

יְהוָה֖
lạy–Đức–Giê-hô-va,
H3068

ינוּ אָבִ֣
Cha–chúng–tôi
H0001

אָתָּ֑ה
là–Ngài;

אֲנַחְ֤נוּ
chúng–tôi
H0587

מֶר֙ הַחֹ֙
là–đất–sét,

ה וְאַתָּ֣
và–Ngài

נוּ יֹצְרֵ֔
là–Thợ–Gốm–chúng–tôi;
H3335

ה וּמַעֲשֵׂ֥
và–việc–làm
H4639

יָדְךָ֖
tay–Ngài
H3027

נוּ׃ כֻּלָּֽ
là–tất–cả–chúng–tôi.
H3605

Hỡi Ðức Giê-hô-va, dầu vậy, bây giờ Ngài là Cha chúng tôi! Chúng tôi là đất sét, Ngài là thợ gốm chúng tôi; chúng 
tôi thảy là việc của tay Ngài.

אַל־9
Xin–đừng
H0408

ף תִּקְצֹ֤
giận
H7107

יְהוָה֙
lạy–Đức–Giê-hô-va
H3068

עַד־
quá
H5704

ד מְאֹ֔
mức,
H3966

וְאַל־
và–xin–đừng
H0408

לָעַ֖ד
mãi–mãi
H5703

ר תִּזְכֹּ֣
nhớ
H2142

ן עָוֹ֑
tội–lỗi.
H5771

ן הֵ֥
Này,
H2005

הַבֶּט־
xin–hãy–nhìn
H5027

נָא֖
xem,
H4994

עַמְּךָ֥
dân–Ngài

נוּ׃ כֻלָּֽ
là–tất–cả–chúng–tôi.
H3605

Hỡi Ðức Giê-hô-va, xin Ngài chớ quá giận, đừng luôn luôn nhớ đến tội ác chúng tôi! Nầy, chúng tôi xin Ngài hãy 
đọái xem, chúng tôi đều là dân Ngài!

י10 עָרֵ֥
Các–thành–phố

קָדְשְׁךָ֖
thánh–của–Ngài
H6944

הָי֣וּ
đã–trở–thành
H1961

ר מִדְבָּ֑
họang–mạc;

֙ צִיּוֹן
Si-ôn
H6726

ר מִדְבָּ֣
đã–thành–họang–mạc,

תָה הָיָ֔
đã–trở–nên
H1961

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Giê-ru-sa-lem
H3389

ה׃ שְׁמָמָֽ
họang–tàn.

Các thành thánh của Ngài đã nên đồng vắng; Si-ôn đã trở nên đồng vắng, Giê-ru-sa-lem đã trở nên họang vu.
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ית11 בֵּ֧
Nhà

נוּ קָדְשֵׁ֣
thánh–của–chúng–tôi
H6944

נוּ וְתִפְאַרְתֵּ֗
và–vinh–quang–chúng–tôi,
H8597

ר אֲשֶׁ֤
nơi–mà

לְל֙וּךָ֙ הִֽ
tổ–phu�–chúng–tôi–đã–ngợi–khen–Ngài,

ינוּ אֲבֹתֵ֔
tổ–phu�–chúng–tôi,
H0001

הָיָה֖
đã
H1961

לִשְׂרֵ֣פַת
bi �–thiêu–đốt–bởi
H8316

אֵשׁ֑
lửa;
H0784

וְכָל־
và–mọ�i
H3605

ינוּ מַחֲמַדֵּ֖
điều–quý–giá–chúng–tôi
H4261

הָיָה֥
đã–trở–thành
H1961

ה׃ לְחָרְבָּֽ
họang–tàn.
H2723

Nhà thánh và đe�p đẽ của chúng tôi, tức là nơi tổ phu� chúng tôi ngợi khen Ngài, thì đã bi � lửa đốt cháy rồi; mọ�i nơi 
vui vẻ của chúng tôi đều đã bi � hủy họại.

הַעַל־12
Với–những–điều–này,–lại

לֶּה אֵ֥
những–điều–đó
H0428

ק תִתְאַפַּ֖
Ngài–sẽ–kìm–mình–saọ,
H0662

יְהוָה֑
lạy–Đức–Giê-hô-va?
H3068

ה תֶּחֱשֶׁ֥
Ngài–sẽ–im–lặng
H2814

וּתְעַנֵּ֖נוּ
và–để–chúng–tôi–khổ–sở

עַד־
quá
H5704

ד׃ מְאֹֽ
mức–saọ?
H3966

ס
[~]

Hỡi Ðức Giê-hô-va, đã đến nỗi nầy, Ngài còn nín nhi �n được saọ? Có lẽ nàọ Ngài cứ làm thinh, khiến chúng tôi chi �u 
khổ không ngần.
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